
Most Reverend Salvatore J. Cordileone 
Archbishop of San Francisco 

Very Reverend Kevin Kennedy 
Pastor and Rector 

CATHEDRAL OF SAINT MARY OF THE ASSUMPTION 
1111 Gough St, San Francisco, CA  94109  -  Tel: (415) 567-2020  FAX:  (415) 567-2040    -    www.smcsf.org 

SACRAMENTS AT THE CATHEDRAL 
Mass Schedule 

Monday - Friday,  7:30 am; 12:10 pm 

Saturday, 8:00 am; 5:30 pm 
Sunday, 7:30am; 9am; 11am;  1pm (Español) 

First Weds (Traditional Latin Mass), 3:00 pm 

 12:10 and 11am Masses Livestreamed to: 
youtube.com/CathedralofStMaryoftheAssumption 
+   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +   +  

 Confession Schedule 
 (Daily) Mon-Fri, 11:30 to 12:00 Noon 
 (Weekly) Saturdays, 4:00 to 5:00 pm 

 BAPTISM 
Infants       English Preparation: First Saturdays at 10:00 am 
                           English Baptisms: Second Sundays at 2:15 pm 
Consult our Web Page:    www.smcsf.org/parish/baptisms  

Bautizo en Español:     Primer Domingo del Mes,  2:15 pm 
Informes con Sofia Aguilar                                   (415) 310-6142 

OCIA for Adults or School-Age Children: 
Contact Cathedral Office                                      (415) 567-2020 

FIRST COMMUNION 
Cathedral Parishioners, contact our Office    (415) 567-2020 x 200 
Primera Comunión en Español:  
Informes con Rosario Morales                              (415) 988-5884  
o Maria Sandoval                                                  (415) 867-5676 

CONFIRMATION 
Cathedral Parishioners, call Office                 (415) 567-2020x200 

Adult Candidates, contact Dcn. Sandoval      (415) 567-2020x203 
Para Niños: informes con Rosario Morales            (415) 988-5884 
Adultos; informes con Diácono Juan Michel  (415) 567-2020x210 

MARRIAGE 
Please contact Mimi Ruiz                             (415) 567-2020x254 

Español, informes con Diácono Juan Michel (415) 567-2020x210 

VOCATIONS AND DISCERNMENT 
Deacon formation/Discernment, Dcn. Fred Totah  (415) 614-5530 

Women Religious/Discernment, Sr. Diane Aruda   (415) 614-5535 

Priesthood/Discernment, Fr. Cameron Faller         (415) 614-5683 
Cathedral Parishioners, call Office                         (415) 567-2020 

ANOINTING OF THE SICK 
(Within our Parish), please call office for a priest   (415) 567-2020 

OTHER MINISTRIES AND OFFERINGS 
MINISTRY TO THE SICK AND HOMEBOUND 

Contact Deacon R. Christoph Sandoval        (415) 567-2020x203 

FUNERALS 
Call Office for Funerals/Memorials                 (415) 567-2020x254 

  BEREAVEMENT 

Contact Deacon R. Christoph Sandoval        (415) 567-2020x203 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT 
First Fridays:  8:30 am - 5:00 pm  

MUSICAL MEDITATIONS 
Sundays at 4:00pm                                        (415) 567-2020x213 

GIFT SHOP 
Books, Bibles, and Religious Articles           (415) 567-4040 

SIXTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
15 FEBRUARY, 2026 

Jubilee Year 2026 
For the 800th Anniversary 

of the Transitus of 
St. Francis of Assisi 

(Jan 10 2026-Jan 10, 2027) 



mass intentions 

Mass intentions are $10, offered in person only, 
in our Office.  Dates subject to availability. 

Sat Feb 14 - (See Readings for Sunday) 

  5:30 pm                                                   + Teresa Ng and Mary Yu 
Sun Feb 15 - Sir 15:15-20/1 Cor 2:6-10/Mt 5:17-37 

  7:30 am            Intentions (Thanksgiving) of Agnes Kim and Family 
  9:00 am                                                                  + Ca Son Nguen 

11:00 am                              All Parishioners of St. Mary’s Cathedral 

  1:00 pm                         Intentions (Thanksgiving) of Karol Campos 

Mon, Feb 16 - Jas 1:1-11/Mk 8:11-13 

PRESIDENTS’ DAY - HOLIDAY MASS SCHEDULE 

  8:00 am                                                   Intentions of Therese Deal 

Tues  Feb 17 - Jas 1:12-18/Mk 8:14-21 

  7:30 am                                                    + Anthony Michael Galvin 

12:10 pm                                            Intentions of Karina Velazquez 

Ash Weds  Feb 18 - Jl 2:12-18/2 Cor 5:20—6:2/Mt 6:1-6, 16-18 

  7:30 am                                 Souls in Purgatory; David P. Spingola 

12:10 pm   Cathedral Parishioners; People of the Archdiocese of SF 

  7:00 pm                          Intentions (Health) of Bernadette Kennedy 

 Thu Feb 19 - Dt 30:15-20/Lk 9:22-25 

  7:30 am                      Intentions of Berthe of Cristo Rey Monastery 

12:10 pm                         Intentions (Birthday) of Dr. Robert McKeon 

 Fri  Feb 20 - Is 58:1-9a/Mt 9:14-15 

  7:30 am                                                                + Armando Dugay 

12:10 pm                                       Intentions (Health) of Rudy Mayer 

Sat  Feb 21 - Is 58:9b-14/Lk 5:27-32 

  8:00 am                                                                       + Joel Dugay 
  

Sunday, February 22 - First Sunday of Lent 

Cathedral of  
St. Mary of the Assumption  

Phone: (415) 567-2020 Web: www.smcsf.org 

PASTORAL STAFF AND CLERGY  

Very Rev. Kevin Kennedy, Pastor and Rector   ext. 209 

Rev. Jerald Geronimo, Parochial Vicar                 ext.  208 

Rev. Kyle Faller, Parochial Vicar                  415-614-5602 

Rev. Mr. R. Christoph Sandoval, Deacon; Pastoral      

Minister, Spiritual Care Support Ministries               ext. 203 

Rdo Sr. Juan Michel, Diácono, Hispanic Ministry ext. 210 

CATHEDRAL LITURGY 

Sacristans: David P, David L, Christian B              ext. 212 
Wedding/Anniversary/Funeral/15era:  Mimi Ruiz ext. 254 

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION (OCIA) 

Confirmation Preparation for Adults/Preparación por 
las Confirmaciones para Adultos: 

English: Deacon R. Christoph Sandoval            ext.203 
en Español: Diácono Juan Michel                    ext.210 

CATHEDRAL MUSIC 

Director of Music: Christoph Tietze   ext.213 
Music Office Assistant: Jin Kyung Lim   ext.233 
Cantors: Alexa Lopez, Mimi Ruiz 

OFFICE and ADMINISTRATION 
Office Hours: Monday-Friday, 8:30-5:00 

Interim Business Manager: Mark Silva                          ext.202 

Interim Director of Operations: Diane Luporini      ext.201 
Development Department: Jolie Velazquez                ext.228  
Receptionist/Bulletin Publisher: Michael McKeon ext.200 
Secretary, Payroll & Benefits: Janet Carrillo       ext.215 

CATHEDRAL EVENT CENTER 

Director: Diane Luporini         ext.201 
Manager: Mark Silva                                    ext.202 

FACILITIES 

Facilities Manager: Jeff McReynolds                     ext.230 
Security Manager: Robin Roberson                   ext.222 

GIFT SHOP 

Manager: Maria Elena De Leon     Tel. (415) 567-
4040 
Assistant: Jax Acoba                     Tel. (415) 567-2 

You will notice here at St. Mary’s Cathedral that, during the Liturgy of the Eucharist, the priest faces in the same direction as the people – 

“ad orientem” – that is, facing east (symbolically, if not literally) with the people.  This ancient practice, consistently observed by the 

Church until recent times and still fully permitted by the Church’s liturgical norms, carries deep spiritual significance. 

East is the origin of light: the rising sun has always been a reminder to Christians that Christ is the light of the world, who dispels the 

darkness of sin and death by his Resurrection from the grave.  East also represents paradise, as, at the creation, God placed the garden 

in the east (Gen 2:8).  While Mass with the priest facing the people began about sixty years ago to help foster greater active participation 

of the assembly, the more ancient posture ad orientem, which in no way diminishes the people’s role of active participation, symbolically 

expresses that the Mass is not a closed circle or a conversation between priest and people, but an act of worship directed to God in 

which the priest leads the people in a common pilgrimage toward our heavenly homeland to meet the Lord who is to come. 

TURNING TOGETHER TOWARD THE LORD: A REFLECTION ON ‘AD ORIENTUM’ LITURGY  
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Tues-Fri/Martes-Viernes: 8:30 - 12; 1 - 4:30 

Saturday/Sábado: 9 - 12; 1 - 5:30   Sunday/Domingo: 9 - 3:00 

CLOSED Monday/CERRADO Lunes;   tel. (415) 567-4040 

GIFT SHOP/TIENDA DE REGALOS 

Monday to Friday  =  8:30-12:00; 1:00-5:00  =  Lunes a Viernes 

CLOSED = Saturday/Sunday  Sábado/Domingo = CERRADO 

OFFICE HOURS/HORARIO DE OFICINA 
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Para participar en el próximo sacramento de        
Matrimonios Comunales, llamen por favor al 

Diácono Juan Michel al número 415-567-2020 ext. 
210, para asistir en las clases de preparación.   
Las clases reunen el Segundo y cuarto sábado a las 
9am en el Salon Parroquial.   

Los candidados necesitan documentos de sus        
sacramentos de Bautizo, Primera Comunión y    
Confirmación para recibir el Sacramento de         
Matrimonio. 

PREPARACIÓN MATRIMONIAL 

 

RETIRO DE CUARESMA 

Sábado 7 de Marzo 

Café y pan de 8:00 a.m. - 9:00 a.m. 
Retiro de 9:00 a.m. hasta las 3:00 p.m. 

El Padre Javier Olivera Ravasi será el conferencista. 
Termina con una misa solemne a las 3:00 pm. 

Donacion de $20 incluye el café, pan, almuerzo y 
cuidado de niños. 
Asiste y prepárate en esta Cuaresma. 

Información a 415-378-2993. 
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Livestreamed at: 
www.youtube.com/CathedralofStMaryoftheAssumption 

Sunday, 15 February, 2026 

 4pm: Maura Goodwin, Organ. 

Updates: Dr. Christoph Tietze (415) 567-2020, ext 213 

Feb 22: NO RECITAL 
Mar 1, 4:00pm: Amelia Romano, Harp. 
Mar 8, 4:00pm: Octavio Mujica, Cello. 
Mar 15, 4:00pm: Karen Peng, Piano. 
Mar 22, 4:00pm: Joerg Abbing, Organ. 
Mar 29, 4:00pm: Ethea Trio: Shintaro Taneda, 
Violin; Ayoun Alexandra Kim, Cello; John Lee, 
Piano. 
Apr 5, 4:00pm: Xei and Kai Sackett, Piano. 
Apr 12, 4:00pm: Rebecca Rust, on the Cello, 
with Friedrich Edelmann on the Bassoon. 
Thursday Apr 16, 7:00pm: (Note date and time)
Lux Lucida (“In the Rose of Dawn”). A Classi-
cal Vocal Concert with Piano/Organ.           
Christopher Hewitt and Alliana Lili Yang. 

SUNDAY CONCERT SERIES 

UPCOMING CONCERTS 

ASH WEDNESDAY 
LENT BEGINS 

18 Feb - Mass at 730am; 1210pm; 7pm (Español) 

“THROUGH DARKNESS INTO NEW LIGHT” 
FREE GRIEF SUPPORT GROUP 

3rd Fri, 20 February, 1030 - Noon     Msgr Bowe Room 

STATIONS OF THE CROSS IN ENGLISH 
20 February, Fridays after the 12:10pm  Mass 

VIACRUCIS EN ESPAÑOL 
20 Febrero, Los Viernes de Cuaresma, 7:00pm 

(Cena de Sopa depués) 

WEDDING ANNIVERSARY MASS 
(SEE AD BELOW) 

Sat, 21 February, 10am            Archbishop Cordileone 

CALENDAR OF EVENTS 

Sábado, 21 Febrero, 10:00am 

Arzobispo Salvatore Cordileone, Celebrante 

Se anima a las parejas a asistir y celebrar sus aniversa-
rios de bodas sacramentales. Todos los que registren 
sus “quintos aniversarios” (5, 10, 15, 20, etc.) serán 
reconocidos durante la Misa.  

Regístrese antes del Miércoles, 18 de Febrero en: 

sfarch.org/misadeaniversario   415-614-5574 

Saturday, 21 February, 10:00am 

Archbishop Salvatore Cordileone, Celebrant 
Couples are encouraged to attend and celebrate 
their Sacramental Wedding Anniversaries.  All who 
register their “5-Year anniversaries” (5, 10, 15, 20, 
etc.) will be mentioned during Mass.                      

Register by  Wednesday, February 18 at: 

sfarch.org/anniversarymass        415-614-5574 
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WEDDING ANNIVERSARY MASS MISA DE ANIVERSARIO DE BODAS 

ASH WEDNESDAY 

MIÉRCOLES DE CENIZAS 

18 February/18 de Febrero 

MASS SCHEDULE/ORARIO DE MISAS: 

 7:30AM (ENGLISH) 

12:10PM (ENGLISH) ARCHBISHOP CORDILEONE 

7:00PM (ESPAÑOL) 

Distribution of Ashes during Mass 

Distribución de Cenizas durante la Misa 

PRESIDENTS’ DAY HOLIDAY 

Monday, 16 February 

ONE MASS ONLY 

8:00 A.M. 

CATHEDRAL OPEN 

UNTIL 4:00 P.M. 

OFFICE & GIFT SHOP 

CLOSED 

FOR THE HOLIDAY 

10 January 2026 - 10 January 2027 
Jubilee Indulgences are offered for pilgrims    

visiting any church in the Archdiocese of San 
Francisco which is either named for St. Francis, 
or under the jurisdiction of a Franciscan order. 

Indulgences are received under the usual conditions: 
ewtn.com/catholicism/devotions/conditions-13362 

FRANCISCAN JUBILEE YEAR 



22 February - Art & Environment 

1 March - Music Program 

8 March - AAA (March) 

UPCOMING SECOND COLLECTIONS 

22 Febrero - Arte y Ambiente 

1 Marzo - Programa de Música 

8 Marzo - AAA (Marzo) 

SEGUNDAS COLECTAS QUE VIENEN 

Dom, 15 Feb - S. Galfrido, Esposo, Padre, y Abad 

Lun, 16 Feb - San Juan III, Patriarca de Constantinopla 

Mar, 17 Feb - Siete Santos Fundadores de la Orden Servita 

Mier, 18 Feb - San Teotonio de Coimbra, Canónigo Agustino 

Jue, 19 Feb - S. Mansueto de Milán, Obispo, Defensor de la Fe 

Vier, 20 Feb - Sta. Jacinta Marto, Visionaria de Fátima 

Sáb, 21 Feb - S. Pedro Damiano, Cardenal, Reformador, Doctor 
 Vidas de los Santos (en Inglés) mycatholic.life/saints 

SANTOS Y FIESTAS 

Sun, Feb 15 - St. Walfrid/Galfrido, Husband, Father, Abbott 

Mon, Feb 16 - St. John III, Patriarch of Constantinople 

Tue, Feb 17 - Seven Holy Founders of the Servite Order 

Wed, Feb 18 - St. Theotonius of Coimbra, Augustinian Canon 

Thu, Feb 19 - St. Mansuetus of Milan, Bishop, Defender of Faith 

Fri, Feb 20 - St. Jacinta Marto, Visionary of Fátima 

Sat, Feb 21 -  St. Peter Damian, Cardinal, Reformer, Doctor 
Read Bios of the Saints on mycatholic.life/saints 

SAINTS & FEASTS 

Weeekly after the 1210 Mass 
A Novena to Our Lady of      
Perpetual Help takes place    
every Wednesday after the 12:10 
Mass at the Shrine of Our Lady 
of  Guadalupe.  
Novenas include prayer & song. 

WEDNESDAY NOVENAS 

TO OUR LADY OF    

PERPETUAL HELP 

ART & ENVIRONMENT 

Second Collection for February 21-22 

As the Mother Church of the Archdiocese of San 
Francisco, we reflect the changing Liturgical Seasons 
and feast days of the Church in the functions and 
decorations of this spacious Cathedral.  Never is this 
more evident than in the transformations we’ll see in 
the transitions into Lent. 

Thank you for your thoughtful contribution to 
this essential part of our worship environment! 10 

ARTE Y AMBIENTE 

Segunda Colecta del 21-22 de Febrero 

Como iglesia madre de la Arquidiócesis de San Fran-
cisco, reflejamos los cambios en los tiempos litúrgi-
cos y las fiestas de la Iglesia en las funciones y deco-
raciones de esta espaciosa catedral.  Esto nunca es 
más evidente que en las transformaciones que vere-
mos en la transición hacia la Cuaresma. 

¡Gracias por su generosa contribución a esta parte 
esencial de nuestro entorno de culto! 

Second Collection for February 14-15 

GOAL FOR 2026:  $55,168 

Thanks to all of our parishioners and visitors who 
brought us to our goal and beyond for 2025! 

As we open the 2026 Campaign, we encourage you 
all to consider making a contribution today.  Every 
gift donated to the AAA Campaign lowers the debt 
for the rest of us to reach, so please be generous and 
make a difference to lower our debt from the start. 

Thank you for helping us support the essential    
ministries of the Archdiocese of San Francisco. 

Segunda Colecta del 14-15 de Febrero 

GOAL PARA EL 2026:  $55,168 

¡Gracias a todos nuestros feligreses y visitantes que 
nos han ayudado a alcanzar nuestro objetivo para 
2025 y más allá! 

Al iniciar la Campaña 2026, les animamos a todos a 
que consideren hacer una contribución hoy mismo. 
Cada donación a la Campaña AAA reduce la deuda 
que nos queda por alcanzar, así que sean generosos y 
marquen la diferencia para reducir nuestra deuda 
desde el principio. 

Gracias por ayudarnos a apoyar los ministerios   
esenciales de la Arquidiócesis de San Francisco. 

ARCHDIOCESAN ANNUAL APPEAL APELACIÓN ANUAL ARQUIDIOCESANA 



   ...we prayer together as one Family in Christ.                               ...rezamos juntos como una familia en Cristo. 

Join us in prayer for our parishioners and their loved ones.       Unimos en oración por nuestros miembros y queridos.   

  

 Brian McKeon 
 Deacon Jim Meyer 
 Elizabeth Passanisi-15 
 Rev. Paul E. Perry 
 Sandra Sanchez Morales 
 Anicleta Talao 
 Msgr. Romolo Vergara 
 Jose Pedro Zelada Romero 

Deceased * Difuntos 

 Josefina Alba Garcia-1 
 Doug Benbow 
 Kathy Benson 
 Edmund Ralph Capalla 
Rev. Don D’Angelo 
 Irene Homick 
 Gerardo León Alba 
 Fr. Anthony E McGuire 

PRAYER LIST/ORACIONES 

Intenciones * Intentions 

Reyes 
Helen Ripple 
Adam Sandoval 
Dino Smith 
Gerardina Talao (Thanks) 
Carmine Urcuyo 
Karina Velazquez 
George Zinner Family 

Maria Avendano 
Jack Bickel 
Margaret De Bono 
Della Maggiora Family 
Rena Fregosi 
Michaele Herbert 
Claudia Melendez 
Judge PadillaPaquita P. 
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ABSTINENCE:  Everyone fourteen years of 

age and older is bound to abstain from meat on ASH 
WEDNESDAY, the FRIDAYS of Lent and GOOD 
FRIDAY. 

FAST:  Everyone eighteen years of age and older 

but  under the age of sixty is also bound to fast on 
ASH WEDNESDAY and GOOD FRIDAY. 

On these two days, the law of fast allows only one 
full meal a day, but does not prohibit taking some 
food during the day, so long as this does not        
constitute another full meal. Drinking liquids during 
the day is permitted. 

When health or ability to work would be seriously 
affected, the rule does not oblige.  In doubt concern-
ing fast or abstinence, a priest assigned to pastoral 
ministry or confessor should be consulted.  In the 
spirit of penance, the faithful should not lightly    
excuse themselves from this obligation. 

ABSTINENCIA: Todos de catorce años o 
mas están obligados a abstenerse de comer carne el 
MIÉRCOLES DE CENIZA, los VIERNES de Cuares-
ma y VIERNES SANTO. 

GUARDAR AYUNO: Todos de dieciocho 
años de edad o mayor, pero menores de sesenta 
años también están obligados a guardar ayuno el 
MIÉRCOLES DE CENIZA y VIERNES SANTO. 

En estos dos días, la ley de guardar ayuno solo    
permite una comida completa al día, pero no     
prohíbe tomar alimentos durante el día, siempre que 
estos alimentos no constituya otra comida completa. 
Se permite beber líquidos durante el día. 

 

Fridays during Lent 

English: Immediately after the 12:10 Mass 

Legend suggests that the Stations of the 
Cross was first practiced in Jerusalem by 
Mary following the Resurrection, tracing 
the steps of her Son’s passion, then           
re-created around her home in  Ephesus.   

Please join us in this venerable tradition of 
our faith. 

Los Viernes de Cuaresma 

Español: 7:00 p.m. en la Catedral, 
seguido de una Cena de Sopa 

Comenzando el Viernes 7 de Marzo. Este 
es un buen comienzo para prepararnos 
para este tiempo de Cuaresma. Vengan 
con toda la familia y amigos. 
Bendiciones a todos. 

Diacono Juan Michel. 

VIA CRUCIS EN ESPAÑOL               STATIONS OF THE CROSS 

AYUNO Y ABSTINENCIA                 FAST AND ABSTINENCE 



Feb 1 
Week 6 


